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I or make a declaration provided for in Ap- 
pendix II  to this Convention. 

2. Any Contracting State may wholly or 
partly withdraw a reservation or declara- 
tion it has made in accordance with the 
foregoing paragraph by means of a declara- 
tion addressed to the Secretary General of 
the Council of Europe which shall become 
effective as from the date of its receipt. 

3. A Contracting State which has made a 
reservation in respect of any provision of 
this Convention may not claim the applica- 
tion of that provision by any other Con- 
tracting State; it may, however, if its reser- 
vation is partial or conditional, claim the 
application of that provision insofar as it 
has itself accepted it. 

Article 42 
1. Any Contracting State may at any time, 

by declaration addressed to the Secretary 
General of the Council of Europe set out 
the legal provisions to be included in Ap- 
pendix III  to this Convention. 

2. Any change of the national provisions 
listed in Appendix III  shall be notified to 
the Secretary General of the Council of 
Europe if such a change renders the infor- 
mation in this Appendix incorrect. 

3. Any changes made in Appendix III in 
application of the preceding paragraphs 
shall take effect in each Contracting State 
one month after the date of their notifica- 
tion by the Secretary General of the Council 
of Europe. 

Article 43 
1. This Convention affects neither the 

rights and the undertakings derived from 
extradition treaties and international multi- 
lateral conventions concerning special mat- 
ters, nor provisions concerning matters 
which are dealt with in the present Conven- 
tion and which are contained in other exist- 
ing conventions between Contracting States. 

2. The Contracting States may not con- 
clude bilateral or multilateral agreements 
with one another on the matters dealt with 
in this Convention, except in order to sup- 
plement its provisions or facilitate applica- 
tion of the principles embodied in it. 

hold, der er angivet i bilag I til konventio- 
nen, eller afgive en erklæring i henhold til 
konventionens bilag II. 

2. Enhver kontraherende stat kan helt 
eller delvis tilbagekalde et forbehold, den 
har taget, eller en erklæring, den har afgivet 
i medfør af stk. 1, ved til Det europæiske 
Råds generalsekretær at afgive en erklæring, 
der får virkning fra datoen for dens mod- 
tagelse. 

3. En kontraherende stat, der har taget 
forbehold med hensyn til en bestemmelse i 
denne konvention, kan ikke gøre krav på, at 
en anden kontraherende stat anvender denne 
bestemmelse; såfremt der er tale om et del- 
vist eller betinget forbehold, kan den først- 
nævnte stat dog gøre krav på, at bestem- 
melsen anvendes i det omfang, hvori den selv 
har accepteret den. 

Artikel 42 
1. Enhver kontraherende stat kan når som 

helst ved at afgive en erklæring til Det euro- 
pæiske Råds generalsekretær angive de lov- 
bestemmelser, der skal optages i bilag III  
til denne konvention. 

2. Det europæiske Råds generalskeretær 
skal underrettes om enhver ændring i de 
nationale bestemmelser, der er anført i bilag 
III, såfremt en sådan ændring gør oplysnin- 
gerne i dette bilag urigtige. 

3. Enhver ændring, der sker i bilag III  i 
medfør af stk. 1 og 2, får virkning i den 
enkelte kontraherende stat 1 måned efter, 
at Det europæiske Råds generalsekretær har 
givet underretning derom. 

Artikel 43 
1. Denne konvention berører hverken de 

rettigheder og forpligtelser, der følger af ud- 
leveringstraktater og internationale, multi- 
laterale konventioner vedrørende særlige for- 
hold eller bestemmelser vedrørende forhold, 
der omhandles i denne konvention, og som 
indeholdes i andre konventioner, der er i 
lcraft mellem kontraherende stater. 

2. De kontraherende stater kan kun af- 
slutte bilaterale eller multilaterale overens- 
komster med hinanden vedrørende de for- 
hold, der er omhandlet i konventionen, 
med henblik på at supplere dens bestem- 
melser eller lette anvendelsen af de deri inde- 
holdte principper. 


